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MEGJELENIK M INDEN VASÁRNAP. A nyilttér So7a egy korona.

Mai számunkhoz postautalvány van mellé

kelve, miért is kérjük mindazokat, 

kik lapunk árával tartoznak, vagy 

akiknek előfizetése lejárt, hogy tar

tozásuk beküldéséről, illetőleg az 

előfizetés megújításáról ha ladék- 

t a I a n u I gondoskodjanak, mert 

különben tovább nem küldjük nekik a lapot.

Közművelődési Egyesületünk.
C i k k s o r o z a t .  —

i.

Az „Alsólendvai Híradó" pár héttel 
ezelőtt hirt adott arról az örvendetes ese
ményről, hogy a Dunántúli Közművelődési 
Egyesület legutóbbi gyűlésén tervbe vették 
az egyesület zalai fiókjának tnlpraállitását 
is I így hisszük, időszerű lesz, ha most 
pár sorban foglalkozunk az üggyel.

Tekintettel az egyesület nagyfontos- 
ságu missziójára, minden áron meg kell 
indítani működését s azt oly csapásokon 
vezetni, hogy az eredmény ne maradjon el. 
Ide két fontos dolog szükséges: anyagi erő 
és a társadalom minden rétegének erkölcsi 
támogatása. E kettő nélkül sikeres tényke
dést kifejteni nem lehet.

Nálunk magyaroknál igen rossz szokás 
az, hogy minden ilyen ügyben állami támo
gatásra gondolunk. Pedig ha lenne ben
nünk csak egy kevés ügyszeretet, a saját 
erőnkből is elő tudnánk teremteni a szük
séges anyagi eszközöket. Ha megyénk fel
nőtt lakóinak csak a negyedrésze belépne 
és fizetné rendesen a tagdijat, az egyesület 
oly hatalmas tábort nyerne bennük, hogy 
ez megadná ténykedéséhez a kellő erkölcsi 
és anyagi erőt és súlyt. A legelső teendő 
tehát a társadalom érdeklődésének életre- 
hivása, az egyesület működése iránti sze
retet felkeltése legyen.

E cél elérése érdekében az egyesület 
vezetősége lássa el az összes zalai lapokat 
megfelelő témával, hogy azok állandóan 
napirenden tarthassák az ügyet és foglal
kozzanak vele. A megye különböző részein 
tartsanak felolvasásokat az egylet vend
vidéki, inuraközi missziójáról. Ha már most 
a megye minden magyarja tudomást szer
zett rólunk, feladatunkról, terveinkről: az 
összes rendelkezésre álló eszközzel oda kell 
hatni, hogy minél több tagot toborozzunk. 
Gyűjtsön tagot a község, az iskola, a 
plébánia; agitáló felszólításokat akasszunk 
ki minden nyilvános helyen, a postán és 
egyéb hivatalokban. Mulatságok, hazafias 
ünnepélyek és egyéb összejövetelek alkal
mával feltűnő helyre függesszük ki felszólí

tásunkat. Ez az agitáció soha meg ne szűn
jön. Megyénk lapjait kérjük fel, hogy a 
hírek között állandóan közöljék ezt az egy 
sort: „Emlékezzetek meg Közművelődési 
Egyesületünkről!“

Ha már most az ily lankadatlan agi
táció révén sikerült pénzhez jutnunk, ne 
elégedjünk meg ezzel. Agitáljunk, hogy a 
végrendelkezök ne felejtkezzenek meg egye
sületünkről. Az egyik egy házat, másik egy 
hold földet, harmadik egy láda könyvet, 
ismét más valami hangszert, vagy bármi 
más, pénzzé tehető értéket hagyományoz. 
Nézeteltérések alkalmával ne „öt liter borba" 
fogadjanak, hanem annak az árat a vesztes 
küldje be az egyesületnek. Ha egy hivatal
nok fizetésemeléshez jut, ha valakit várat
lan öröm ér, ennek megölésére ne csapjon 
dáridót, ne fogyassza az alkoholt, hanem 
juttasson egy csekély összeget az egyesü
letnek. Nagy lumpolások idején, mikor oly 
sok bölcs szónoklat hangzik el, emlékezzék 
meg valaki pohárral kezében a mi egye
sületünkről is és ott, a jókedv közepette 
indítson gyűjtést érdekünkben. Mert ha 
francia pezsgőre van bankó, legyen a ma
gyar kultúrára is pár rézfillér. Ma, mikor 
a munkapárti és ellenzéki polgárok oly 
szenvedelmes vitákat vívnak egymással, 
ellenfeleiket főzzék le ig y : „ha olyan nagy 
hazafi vagy, adományozz a Közművelődési 
Egyesületnek!“

Száz meg száz alkalma van az ember
nek arra, hogy pártolókat, tagokat szerez
zen, csak ügyszeretet és kitartás kell. Ha 
már most ilyen módon gondoskodtunk ta
gokról s gondoskodtunk a szükséges pénz
forrásokról, gondoskodnunk kell megfelelő 
kulturtevékenységröl is, mely megnyerje a 
tagok rokonszenvét és további pénzbeli 
támogatását.

Az anyagi eszközök előteremtésénél 
különösen nagy szerepet kell, hogy játsza
nak a megyei pénzintézetek és egyéb rész
vénytársaságok. Ebben a tekintetben a nem
zetiségiektől, különösen a tótoktól és oláhok
tól, példát vehetnénk. E népek bankjai az 
évi jövedelem egy jelentékeny százalékát 
nemzetiségi kulturcélokra adják. Rengeteg 
pénz áll ilymódon az agitátorok rendelke
zésére s működésűknek meg is van az 
eredménye. A mi bankjaink, részvénytársa
ságaink e tekintetben sajnos — számba 
se jöhetnek. Egy hozzánk szomszédos város 
bankja 10 koronát adott a tavasszal haza
fias célra, s az egyik újság már valósággal 
áradozó himnuszt zengett a nagy jótékony
ságról. Bizony ez helytelen, mert amely 
bank csak 10 koronát áldoz a hazafias 
célra, az köszönetét igen, de elismerést és 
hálát nem érdemel.

-  ma.

Helytelen iparfejlesztés.
A kisiparos ha körültekint egyszerű hajlé

kában, szomorúan kell konstatálnia, hogy itieg- 
kettőzött munkája, fokozott tevékenysége meddő 
marad akkor, mikor aránylag kevés jövedelem 
mellett drága az élelmiszer, a lakás, a ruházko
dás és folyton emelkedik az adó sth. A kereset 
csökken, vagy legjobb esetben egy helyben vés/ 
tegel, de a kiadások egyre növekednek.

Minek tulajdonítható, hogy a kisipar nem 
tud fejlődni, a kisiparosság nem tud haladni, nem 
tud szabadulni a reá zudulő csapások alól? A 
baj gyökerét visszás, teljesen elhibázott közgaz
dasági viszonyainkban kell keresnünk. Mutatkoz
nak ugyan törekvések az illetékes körök részéről 
a kisipar fejlődését célzó intézkedések által, de 
ha történik is valami, az oly lassú menetű, oly 
elenyésző csekélység, hogy egy cseppnek lehet 
tekinteni a tenger víztömegében.

A kertskedelmi kormányok — ez a legfőbb 
baj! — az erős, edzett gyáripart tömték tele min
denféle kedvezményekkel, agyon támogatván a 
tőkés vállalkozókat, segélyezvén abból a pénzből, 
amit a kisember, a szegény kisiparos véres verej 
lékkel megkeresett filléreiből adó címén fizet. A 
fillérekből befolyó horribilis összegekből a kor
mányok a nagyipart támogatták. A kisipar támo
gatását ugyan elősegíti a kereskedelmi kormány, 
de ez a tőkepénzes gyátosok nagy összegű se
gélyezésével nem áll arányban. Ha még úgy lenne, 
hogy egyenlő istápolásban részesülne úgy a kéz
műipar, mint a nagyvállalkozás, — noha erről 
szó sincs, — akkor is mérhetetlen előnyei vannak 
a nagyiparnak, mert ott van pénz, tőke, kitartás.

A kézmfiiparosságra pedig nem marad más 
hátra, mint tétlenül nézni: hogy teszi tönkre, hogy 
pusztítja létét, keresetét, mindenét a félelmetesen 
emelkedő és erősödő nagyipar. És ha nem szo
rítja a kisipart a magyar nagyipar, ott van a még 
versenyképesebb osztrák ipar, mely elárasztja 
készítményeivel a magyar kereskedőket, akik ter
mészetesen — honi iparpártolás ide vagy oda — 
az olcsóbb bevásárlási forrást keresik, hogy ük is 
mérsékeltebb árakon adhassák el áruikat. Kinek 
dolgozzon tehát két kezével a kisiparos? A kö
zönségnek? mikor ez jutányosabhan jut bármihez 
a kereskedő révén. Vagy a kereskedőnek? mikor 
ez olcsóbban kapja a gyártól és ha nem a hazai
tól, hát akkor a külfölditől.

Eddigi iparpolitikánk tehát helytelen volt, 
mert a nagyipar aránytalanul lett támogatva a 
kisipar rovására. Nagyiparunkat annyiban kell 
támogatni, hogy kiszorítsa a külföldi ipart, illetve 
versenyezhessen az idegen produktumokkal. A 
kisipart meg annyiban kell támogatni, hogy lét
érdekeiben a nagyipar ne veszélyeztesse. A hol 
gyenge a kisipar, ott egyáltalán nem lehet erős 
ipar. A magyar ipar terebélyes fává csak a kis
ipar termésképes csemetéje utján lehet. A kisipar 
egészséges fejlődésével életerős, hatalmas ipart 
teremthetünk.

A kisipart fejleszteni kell, állandóan, nagy 
kedvvel és anyagi áldozatokkal. Ha már meg
kezdettük a kisiparosok szellemi képzését, ha
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szaktudásuk, értelmük, képességük fejlesztésére 
tanfolyamokat nyitunk és tartunk, ha elméletileg 
alaposabban megismertettük szakmáikkal és foly
tatólag a gépek kezelését is elsajátittattuk velük, 
hogy gyakorlati tudásuk is legyen: áldozzunk, 
adjunk nekik gépeket, hogy többet produkálhas
sanak, hogy megélhessenek, hogy versenyképesek 
legyenek.

A kisipar fejlesztésére szánt tőke oly gyii- 
mölcsöztetö befektetés, mely busás kamatokat 
hoz az államnak és egyben humánus cselekedet, 
mert ezer és ezer szegény, törekvő kisembert fel
segítene és boldog, nyugodtabb megélhetést biz
tosítana nekik.

Egy darab tükör.
Irta: A l-Sólen-Dvay.

M o t t ó :  Hiába, Alsólendva 
halad ! . . .  —  Hát nem ? . . .

A múltkor céltalanul mászkáltam az utcán, 
mikor a „berekéből felkapaszkodó gyermekzsivaj 
hangjai rezegtették meg fülem dobjának hártyáit. 
Nézzük csak: mi ez? hátha lehet majd egy 
kis „szellemeskedést" elkövetni vele a Híradóban. 
Megnéztem és amint majd alább kitűnik, tényleg 
szeliemeskedem róla .... Hát kérem, egyszóval 
(Talán két lábbal? Á szerk.) lebandukoltam 
a berekbe, honnan az előbb említett hangok még 
mindig hullámzottak, morajlottak és folytonos 
rezgésben tartották fülemnek dobjait, azaz dobjaim 
hártyáit, vagyis füldobjaim hártyáit. Amint kiérek 
az Árok-///fíi-nak csúfolt kutyaszorítóból és a 
berek fenséges rónája a szemem s az illata az 
orrom elé tárul, mit látok? Látok egy kocsit. 
Fiakeros kocsit, kérem! Látok egy sajtár vizet és 
egy embert, ki a kocsit mossa. E három tárgy 
körül pedig vagy félszáz gyerek visít, sivit (tovább 
nem tudom már permutálni ezt a szót, tehát 
kénytelen vagyok egy harmadikat használni) ordít! 
Odamegyek s látom, hogy polgáristák.

Mi baj öccse? kérdem a legközelebb állót.
— Elvette a labdát, — szólt nyugodtan, 

majd mikor társai ismét megkezdték a képviselő- 
házba is beváló ohstrukciós lármát, ő is ordított: 
— Labdát . . . abdát . . dát . . . ááát . . .  át . . .

Hallgatnom kellett, mert a saját szavaimat 
sem hallottam, miket az öcskösnek feleletül mon
dottam.

Végre a hallgatást megtörve, a kocsimosó 
emberhez mentem és attól is megkérdeztem: 
mi baj?

— Hát a gyerekek itt játszanak az én 
rétemen!

□gondolkoztam. A gyerekek az ő rétjén 
játszanak és mégsem ő ordít, hanem a gyerekek. 
Ez érdekes kezd lenni!

Hát akkor miért kiabálnak, ha játszanak?
— Hát azért, mert nem játszanak!
Ahá, most már értem: azért játszanak, mert 

kiabálnak és azért kiabálnak, mert nem játszanak. 
Ez tényleg érdekes!

— Hát miért nem játszanak?
— Hát mert nem lehet!
— Hát miért nem lehet?
— Hát azért, mert a labdájukat elvettem,

aztán mert nem szabad.
— Hát miért nem szabad?
— Csak.
Puff, ez megmondta. Ezzel úgy jártam, mint 

mikor valaki vígan poroszkál az utón, citálván 
a száját, a lába megbicsaklik és beleharap a 
nyelvébe: akkor ejt ki ilyen lehetetlen szótagot. 
Én azonban egy fortélyhoz folyamodtam és meg
kérdeztem :

— Mi az a „csak"?
- Mi az? Az, hogy ez nem játszótér, 

hanem rét. Ez kaszálva lesz és erről bér lesz 
fizetve!

Borzasztó, micsoda germanizmus ! Ebből 
azonban nem azt tudtam meg, amit akartam, de
legalább közelebb j u t o t t a m  a tárgyhoz. 1 ehat bért 
fizet! Akkor igaza van a magyár magánjog értel
mében is, nemcsak logiee! (vagyis logtce is 
igaza van.)

A vége az volt a dolognak, hogy azt mond
tam a főgyereknek (aki legjobban ordított), hogy 
itt ne játszanak, mert itt nem szabad játszani.

Hát akkor hol játszunk? — kérdezte a fő- 
gyerek. Ahá, hol játszanak? Ezt igazán nem tu
dom. A tornatér először kicsi, másodszor — azt 
mondják ott sem lehet játszani, mert nem 
szabad. (Miért?) A berek ki van adva bérbe. Hm, 
hát akkor hol ugrándozzon a sok nebuló? Csak 
kell egy helyről gondoskodni, ahol izmait, tüdejét 
fejlessze és ruháit pusztíthassa! llát nem? - En 
gyerekkoromban a vár öreg bástyáinak megmá
szása közben fejlesztettem izmaimat, tüdőmet s 
szakgattam ruháimat, és — hál* * istennek — a 
ruhákon kívül a/, összes szerveim mind nagy
szerűen szuperálnak ma is! De az az idő már 
lejárt, mert most „rend" van mindenütt. Hej, hol 
vannak azok a nagyszerű zsiványosdi-, meg ka- 
tonásdi-játékok! . . .  Én azt hiszem, hogy az ilyen 
testmozgás nemcsak a testet erősíti, hanem a 
szellemet is felfrissíti. Fejleszti a gyerekben a 
bátorság érzetét; az ambíciót és akaraterőt pedig 
kicsiholja a gyerekből. Azt azonban már nem 
tudom, hogy szüksége lesz-e a jövő nemzedék
nek ezekre; azt Ítéljék meg azok az „irányadó" 
körök, melyek a játszótérről gondoskodni (való
színűleg nem) fognak.

A kultúrmérnöki hivatal az 
alsólendvai vizhiányról.

Mélyebbre kell ásatni a kutakat.
Múlt heti számunkban röviden már meg

emlékeztünk a szombathelyi kultúrmérnöki hiva
talnak az alsólendvai kutak kiszáradása ügyében 
elöljáróságunk megkeresésére múlt héten küldött 
válaszáról. Alább pedig a választ egész terjedel
mében közöljük. A községi elöljáróságnak szóló 
— de mindnyájunkat érdeklő — leirat igy 
hangzik:

„Vonatkozássá a távirati megkeresésére, a 
kutak kiapadása ügyében válaszoljuk, miszerint 
a fen fo rgó  bajon csakis a ku tak megfelelő le
mélyítésével lehet segíteni, amint azt az alább fekvő 
Lendvaujfalu községiek is eszközölték a lecsapo- 
lási munkálatoknak a nevezett község határában 
történt foganatosítása alkalmával.

A kutak vizszinének a lesüllyedése a lecsapo- 
lá s i m unkálatok természetszerű következménye. A 
lecsapolási munkálatoknak az egyik célja az volt. 
hogy a túl magasan álló talajvizek a lakóházak 
pincéiből levezettessenek és ha ezen célt tényleg 
elakarjuk érni, akkor ez az összes talajvizek le
szállását maga után fogja vonni s igy a kutak 
vizszinének is le kell szállania.

A jelen esetben azonban figyelembe kell 
venni azt, hogy az idei év csapadékban nagyon 
is szegény volt s igy a talaj- és forrás-vizek 
nívója a szárazság következtében is alá szállott, 
másrészt ez idő szerint éppen az Alsólendvához 
legközelebb elvonuló Hidvégi-csatorna van mun
kálat alatt s igy annak medre egész üresen áll s 
igy ezen körülmény is hozzájárult a talajvíz nívó
jának a lesülyedéséhez, miért is arra lehet követ
keztetni, hogy jövőben — a lecsapolási munkála
tok befejeztével — a talaj- és forrás-vizek ily 
mérvben még sem fognak alá szállani.

Egyéb szakszerű vélemény beszerzése ügyé
ben az elöljáróságnak a m. kir. Földtani intézet
hez (Budapest, Stefánia-ut 14.) kell fordulnia, — 
miután a kutaknak a szükségesnek mutatkozó 
lemélyítése a geológiai viszonyoktól függ s igy 
a fentnevezett Földtani intézet geológus szakértői 
adhatnak szakszerű véleményt a szóban forgó 
kérdésben.

Hivatalunk kiküldöttje egyébként e hó 21-én 
Alsólendvára jön, hogy ez ügyben helyszíni vizs
gálatot tartson.

Szombathely, 1913. jtinius hó 19-én.
A hivatal főnöke;

K áro ly i, 
kir. főmérnök."

Egy levél olvasásakor.
Gyenge kezek által 
Van e levél Írva,
Keserű panasszal 
Telistele sírva.
Oly reszkető —  látom —
Mindenik vonása,
Kicsordul a könnyem 
Mindenik szavára.

Nem tudom, mit érzek,
Ha kezembe véve 
Olvasom leveled,
De végére érve:
Szenvedő lelkemet 
Tépi a nagy bánat,
É s  sírok csendesen 
—  Kedvesem —  utánad

ZALAY KÁROLY.

Álmok.
A nagybeteg nyugtalanul hánykolódik puha, 

finom párnái között. Mozgolódik, amennyire még 
kevés ereje megengedi. Sehol se . találja helyét, 
igy se jobb, mint amúgy. És tekintete, az a két 
halódó, szürke szem is izgatottan, lázasan fut 
végig a szobán. De hasztalan, nem látja, nem 
találja azt, amit keres.

Ágya mellett egyetlen gyertyaszál ég és 
legalább a beteg közvetlen közeléből riasztja 
tovább a komor, fekete sötétséget. De alig van

már belőle picinyke darab, félóra múlva kialtiszik 
és ki tudja, lát-e még fényt valaha e világon a 
halódó aggastyán.

Nyugtalanul mozog fekvőhelyén, rosszul 
fekszik a párna a feje alatt.

Csöngetni fog, gondolja magában, de hát 
érdemes-e ?

Elképzeli a jelenetet. Bejö ntajd a szolga 
és feszesen, kimérten szól :

— Parancsol, uram!?
Aztán hidegen, gépiesen végzi el munkáját 

és szó nélkül, mély meghajlással távozik . . .  Nem, 
nem érdemes. Inkább nem csönget. Nem érde
mes . . .

Lehanyatlik ősz, mély fájdalomtul eltorzult 
feje és lehunyja lángban égő, beesett szemét... 

«
Édes, csattogó madárdal száll hirtelen 

feléje és enyhe, illatos tavaszi lég öleli át meg- 
ifjult tagjait.Mi ez, mily kedves, bűbájos varázs ? . . .  
Nem törődik most vele, csak szívja a mennyei 
kéjt. . .

. . . Milyen szép az élei, milyen gyönyörű a 
világ. Mondja-e még valaki, hogy élni nem érde
mes, hogy az élet nehéz teher is lehet, mely 
gyakran nehéz küzdelemre hiv és ezer csorbát 
ver kardod vasába, ha küzdeni mersz vele? . . . 
Csak bolond lehet, ki erre gondolhat!

A pacsirta dalánál még sokkal édesebb 
zene csendül feléje. Megismeri az édeni hangot, 
hogy is ne ősmerné meg... Siet, siet arra felé, 
honnan a dal hallatszik és hamarosan megleli a 
dalos kis madarat. Azután együtt szól az ének és

és együtt csendül a fiatalos, vidám sziveknek 
boldog kacagása ...

*
A beteg feleszmél. Borzasztó szomjúság 

gyötri. Ott áll asztalán a viz. Milyen kínos gyak
ran ez a pár csepp üdítő ital is, mikor testünket, 
lelkünket egyaránt égeti, perzseli az emésztő 
tűz . . .

Feléje nyúl, de karja erőtlenül hanyatlik alá. 
Gyenge ahhoz, hogy a poharat felemelje.

Csöngessen?... Oh, nem érdemes!
Szeme újból lezárul és tovább álmodik, 

tovább álmodja a réges-régen elmúlt időket, 
melyeket visszahozni többé sohasem lehet. ..

*

. . . Igen, igen, ö édes, okos, szép leány. 
Oly kedvesen, csengőn hangzik a szava, s oly 
jól esik, ha közelében lehet. Szereti a leányt és 
a szép leányka is szereti öt. És mégis, megkérje 
a kezét?... Nagy feladat, életre szóló kapocs a 
házasság.

És ha szerelmünk nem elég erős arra, hogy 
évek során meg ne gyengüljön, el ne tűnjön ? 
Képes lenne-e arra, hogy igazán boldoggá tegye 
a lányt, vagy pedig csak rózsás fályol-kép mindaz, 
amit a jelen most a szeme elé varázsol?

És vájjon a lány is szereti-e öt ? Oly erő
vel, amint azt mindketten hiszik ? És ha egykor 
eljönne egy másik férfiú, azaz az igazi, a ki 
kérlelhetetlen kézzel markolna be egy család 
békés boldogságába? Lehetetlen-e ez?!

Nem, hiszen mi van rajta, ami oly igazán, 
őszinte szerelmet érdemelne ?
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H ÍR E K .
Le a kalappal!

I-;/ most a legújabb ilivatjelszó. Aki a 
divat szabályai szerint akar öltözködni, az 
nein visel kalapot. A női kalapszámlák 
azonban — sajnos — nem fognak eltűnni 
a föld sziliéről, mert ez a divat csak a fér
fiakra vonatkozik. A nők továbbra is hord
hatják a toronymagasságu, vagy palacsinta- 
alakú lapos, toliakkal, zöldségeskerttel, vagy 
gyümölcskosarakkal díszített költeményeiket. 
Azonban a féifiáknak tilos kalapot viselni. 
Berlinben, Becsben már ez a divat járja és 
igy valószínű, hogy nálunk is láthatók lesz
nek a kaiaptalan urak. Hogy a kopasz fér
fiak mit szólnak a divathoz, azt nem tudjuk, 
de aligha örülnek neki. A dús hajfürtökkel 
megáldott fiatalok se nagyon voltak meg
elégedve kezdetben, mert a fodrászok remek
művét a kíméletlen és a divattal nem sokat 
törődő szél egyáltalán nem respektálta. Ezen 
azután úgy segítettek, hogy a hajukat rö
vidre nyírták. Az uj divatnak első hatása 
tehát az volt, hogy a különböző hajvisele
tek eltűntek, a második következménye 
pedig a trüsszentések szinte véget érni nem 
akaró muzsikája volt. Az elkényeztetett fej 
ugyanis negyon érzékeny és a divathősök 
egymásután lettek náthások. De azért ren
dületlenül állották a divatot a vállalkozó 
szelleműek. A berliniek uj divatját az ameri
kaiak honosították meg, akik már régebb 
idő óta hirdetik, hogy a kalapnélküliség a 
legegészségesebb a fejbőrre. Aki azonban 
ezt a divatot egyáltalán nem tudja meg
szokni, annak annyit megengednek, hogy 
fejdiszét a — kezében tartsa.

Búcsú két emberhalállal.
Saját tudósitónktól.

Zalagógánfa községben vasárnap bucsu volt, 
melynek vége borzalmas verekedésbe fuladt. A 
búcsún egy csomó legény összeverekedett, mire 
a Sümegről kivezényelt csendőrök közbe léptek, 
hogy rendet teremtsenek. Erre a/ egyik legény 
baltával hátulról leütötte az egyik csendőrt, a

Es nem kérte meg a leány kezét, és nem 
házasodott meg soha, szabad maradt. . .

*
Ismét felriadt álmából. Ez a csönd, ez a 

magányosság milyen iszonyú most, amikor még 
él. Mit akarnak tőle, miért temetik el elevenen 
is az. emberek? Felszerelne ugrani, kirohanni, 
ki az eleven, lüktető életbe, ahol nyüzsgő em
berár forrong, ahol forr, pezsg az élet . . .

De még csak megmozdulni sem tud. Pedig 
meg kell mozdulnia, mert igy nem bírja tovább. 
A legkeményebb kőpad is puha párna ahhoz a 
fekvőhelyhez képest, amelyen most fetreng.

Nem, nem bírom tovább, nyögi vad 
fájdalmától gyötrődötten. kétségbeesetten a nagy- 
beteg.

Mégis csak csöngetni fog. S majd bejön a 
borotvált képű lakáj, megáll a küszöbön és 
mélyen meghajolva fogja kérdezni:

— Parancsol a nagyságos ur?
Mindegy. Legalább mellette lesz valaki, va

laki. aki elriasztja ezt a rettenetes, tűrhetetlen 
magányosságot.

Remegő kezét felemeli, amennyire b írja ... 
Hiába, már a csengő hideg, fehér gombját sem 
éri el. Hörögve kínlódik, de hasztalan, fáradtan 
visszahanyatlik párnáira . . .

És nagyokat lobban a kialvó gyertyaláng és 
nemsokára teljes csönd és sötétség borul a kicsi 
szobára.

Csönd és sötétség. . .
- y  - r.

többi csendőr a verekedők közé lőtt, kik közül 
egy legény holtan bukott a földre.

A véres esetről ezeket írják lapunknak:
Vasárnap bucsu volt Zaiagógánfán, mely 

az idén különösen népes volt. Késő délután több 
gógánfai és sümegi legény közt nézeteltérések tá
madtak s csakhamar előkerüllek a bicskák is, úgy 
hogy a Sümegről kivezényelt két csendőrnek 
kellett közbelépni. A gógánfai legények, akik na
gyon szeretnek virtuskodni, közaporral fogadták 
a csendőröket, mire Hódy csendörörmester 
tüzet vezényelt. Eközben az egyik legény a csen
dőrök mögé kerülve, fejszével borzalmas csapást 
mért Laky János csendőrre, akinek hátgerincét 
is átvágta a rettenetes csapás. Laky halálos sebé
vel élettelenül esett össze. A csendörörmester erre 
a támadókra lőtt s az egyik, P i r oszáva nevű 
legény a lövés után hoitan bukott a fö.dre. A 
csendörörmester még többször használta fegy- 
vnrét és még több bucsust is megsebesített, ezek 
azonban utóbb megszöktek.

A Sümegről gyorsan előhívott csendőrök 
már csak a halott legényt és a halálosan meg
sebesült csendőrt találtak a bucsu színhelyén. 
Laky Jánost beszállították Sümegre, felépüléséhez 
azonban alig van remény. — A hadbirósag es a 
közigazgatási hatóság kiküldötteiből alakitolt 
vegyes bizottság már meginditotta a vizsgálatot. 
Eddig tizennégy legényt tartóztattak le, de további 
letartóztatások is várhatók.

A gógánfai legények különben néhány nap
pal ezelőtt is nagy verekedést rögtönöztek, amikor 
megtámadták a gelsei bucsusokat, akik közül 
sokat véresre vertek, azután elvették töüik a feszü
letet és azt darabokra tördelték. A vizsgálatot 
most ebben az ügyben is folytatják.

— A pénzügyigazgató városunkban.
O d o r  Géza királyi tanácsos, zalaegerszegi m. 
kir pénzügyigazgató hétfőn, f. hó 23-án, Hantke  
Emi! pénzügyi titkár kíséretében Alsólendván tar
tózkodott. A pénzügyigazgató a ni. kir. adóhiva
talban váratlan rovancsolást tartott, megvizsgálta 
a pénztárt és az ügykezelést. A vizsgálat befeje
zése után a pénzügyigazgató a tapasztalt rend 
és pontosság felett megelégedését fejezte ki Floch 
Antal adótárnoknak és a hivatalnoki karnak. A 
pénziigyigazgató és Hantke titkár az. esti vonattal 
utaztak el városunkból.

— Primicia. V a r g a  János kegyesrendi 
tanár, Varga Ferenc hely heti iparos fia, jul. hó
13-án délelőtt 10 órakor az alsóiéiulvai r. kath. 
templomban mutatja be első szent-miséjét.

— Trachoma-kórház lesz Kanizsán; — 
és miért nem Alsólendván?! Zalavármegyé- 
nek muraközi és vendvidéki részein már évek 
óta pusztít a trachoma-járvány olyan arányok
ban, hogy a kormány Perlakon szemkórházat volt 
kénytelen felállítani, a vend Cserföldre pedig 
állami trachoma-orvost küldött ki. Az óriási vehe
menciával terjedő kórral szemben azonban eme 
intézkedések csak nagyon elenyészőknek bizo
nyultak, mert a járvány lassankiiit nemcsak az 
egész alsólendvai és muraközi járásokat hálózta 
be, hanem egész Zalamegyét, úgy, hogy a kór
házak állandóan tele vannak trachomásokkal. A 
belügyi kormány most uj intézkedésre készül a 
trachoma terjedésének meggátlása érdekében. 
Tervbe vette, hogy Nagykani zsán trachoma
kórházat építtet s erre a célra háromszázezer 
koronát engedélyezett. A minap Nagykanizsán 
járt a belügyminisztérium megbízásából Schi l ler  
Jenő dr., aki a felállítandó szemkórház ügyében 
tárgyalt az illetékes körükkel. — Ennek a liirnek 
regisztrá'ásakor nem hallgathatjuk el azt, hogy 
furcsának találjuk, miért Nagykanizsán állítanak 
fel trachoma-kórházat, mikor Kanizsán a tracho
mát úgyszólván csak hírből ismerik? A trachoma- 
ősi föfészke itt van az alsólendvai járásban, s 
ha Kanizsa környékén történik is o.ykor-olykor 
egy-egy megbetegedés, ennek könnyen gátat 
vethetnek szép, de mindig üres járványkórházuk
kal s nagyszabású városi közkórházukkal. De 
Alsólendván semilyen kórház sincs s az orvosaink 
még a trachomások gyógykezelését sem győzik, 
nemhogy a járvány tovaterjedése ellen tehetnének 
valamit. Igaz, Nagykanizsa a megye legnagyobb, 
fejlődésre leginkább hivatott városa, de éppen 
elég messze is van tőlünk ahhoz, hogy egy oda 
épített kórház gyógyíthassa meg a mi tracho- 
másainkat.

Orvosok gyűlése. Az Országos Orvos
szövetség zalavármegyci fiókszövetsége szerdán 
tartotta meg Tapolcán ez évi közgyűlését. A gyű
lésen, mely dr Thassy  Gábor megyei főorvos 
elnöklése mellett folyt le, Alsúlcndváról dr. Józsa 
Fábián és dr. lirü n n e r József orvosok vettek részt.

A tanítók fizetésrendezése. A kultusz 
miniszter leiratban értesítette a zalamegyei kir. 
tanfelügyelöséget, hogy a községi és felekezeti 
tanítók fizetésrendezésének végrehajtását már 
folyamatba tette Ezzel egyidejűleg fölhívja azokat 
az iskolafentartókat, akik ezideig egyáltalán nem 
élveztek államsegélyt, de szegénységük folytán 
nem képesek tanítóiknak olyan fizetést adni, 
aminöt az uj törvény előír, hogy megfelelő állam
segély iránt kérvényeiket legkésőbb szeptember 
végéig nyújtsák be. Ha ezt elmulasztanák, úgy a 
miniszter a tanítók uj törvényszerinti fizetését az 
iskolaföntartó terhére biztosítottnak veszi.

— Adomány. Özv. egyházasbiikki Der -  
var i cs Kálmánné úrasszony 1 koronát küldőit 
szerkesztőségünkbe a liizkárosult W e h o f s i t s 
Mátyás iészére. Köszönettel rendeltetési helyére 
juttattuk.

— Megszűnik az alsólendvai hordójelző 
hivatal. Mint feltétlen hitelt érdemlő forrásból 
értesülünk, a vuimegye az alsólendvai hordójelzö  
h iva ta lt megszünteti a legrövidebb időn belül. A 
jelenlegi hordőjelzöi helyiséget már julius elsején 
fel fogja mondani a vármegye, s a helyiség tu
lajdonosa aki pár hónappal ezelőtt az épí
tésbe több száz koronát fektetett — 2 évi bért 
kap kárpótlásul, a hivatal felszerelését pedig a 
zalaegerszegi hordójelző hivatal fogja örökölni. 
A vármegyét az alsólendvai hordójelző hivatal 
megszüntetésére az készteti, hogy e hivata'ra 
évről-évre tetemes összeggel ráfizet. Mintegy há
rom héttel ezelőtt a vármegye alispánja le is irt 
Alsólendva nagyközség elöljáróságához, hogy a 
hivatal fentartásához eddig adott évi 3o0 koronát 
emelje fel, de városunk azzal felelt, hogy a defi 
citet megyei pótadóban vessék ki, vagy arányo
san osszák fel a lendvai hordőjelzöi körűiéihez 
tartozó községek között. A város még ugyan nem 
kapott hivatalos értesítést a megye tervéről, de a 
lendvai hivatal megszüntetése a vármegyénél be
fejezett tény. Ránk nézve súlyos és kiszámítha
tatlan kárral járó csapást jelent a hordójelzö hi
vatal elvesztése, mert vidékünk nagy bortermő 
vidék s még elgondolni is kellemetlen, hogy ez
után a hordóinkat Égerszögen, vagy Kanizsán 
leszünk kénytelenek hitelesíttetni. Mint értesülünk, 
az alsólendvai hordójelzö hivatallal egyidejűleg 
megszűnik a sümegi is, úgy, hogy a jövőben 
csak három helyen lesz a megyében hordójelzö 
hivatal: Nagykanizsán, Zalaegerszegen s Tapolcán.

M agyarország legnagyobb és legelterjedtebb 
lapja, a Pesti Hírlap, a/, uj julius szeptemberi évnegyed 
küszöbén a magyar olvasóközönség figyelmét felhívja a 
következőkre:

A Pesti Hírlap minden irányban független, bátor, 
szókimondó, szabadelvű és damokrata irányú, kérlelhetle- 
nttl ellenzéki újság.

A Pesti Hírlap napnü-napra a legnagyobb terjede
lemben, vagyis legbővebb tartalommal jelenik m eg; na
ponkint 12— 16— 20  oldallal is többet ad, mini más napi- 
la o k ; tehát járatása egyenlő előfizetési ár mellett lege
lőnyösebb.

A Pesti Hírlap ma kétségtelenül a legelterjedtebb 
lap. amennyiben példányszámú (hétköznapokon 120 ezer, 
vasárnap 150 ezer) a legolcsóbb és legnépszerűbb honié 
vardlapokét is felülmúlja, üzért van legtöbb hirdetése is, 
lévén a hirdetés a Pesti llirlap-ban legcélravezetőbb.

A Pesti Hírlap munkatársai sorába számítja hazánk 
legjelesebb és legkedveltebb Íróit.

A Pesti Hírlap speciális rovatai: Vasárnapi krónika 
(írja Molnár Ferenc), üsti levél (Írja Porzsolt Kálmán), 
Kis komédiák (írja Holtai Jenő), Hétköznapok (Írja Lux 
Torka), Mindennapi problémák es ügy ideges ember nap
lójából (irja Szomaha/y István), Szerkesztői üzenetek (irj.i 
Murai Károly és Makra Imre), a lap mindennap annyi 
szerkesztői üzenetet hoz, mint más lapok egész héten at, 
tehát a közönség érdekeit c téren is legnagyobb mérvben 
elégíti ki.

A „Pesti Hírlap Naptáráét az 1014. évre, gazdag 
szépirodalmi es közhasznú tartalommal, minden uj elő
fizető is ajándékul kapja, aki legalább negyedévre járatja 
a lapot.

A Pesti Hírlap előfizetési ára egy hóra 2 kor 40 f, 
két hóra 4 kor. 80 fill., julius szeptemberi negyedévre 7 
korona. A „Divat-Szalon" cimü kitűnő és gazdag tartalmú 
divatlappal együtt negyedévre 9 kor. 50 fill. Az „Érdekes 
Újság" cimü pompás kiállítású képes hetilappal együtt 
negyedévre 9 kor. r>0 fillér.

A Pesti Hírlap kiadóhivatala, hova az előfizetési leg
célszerűbb postautalvánnyal beküldeni, Budapest V., kér., 
Váci-körut 78. szám alatt.

— Öngyilkos iparos. R o z c r György zala
egerszegi szitásmester, a város egyik legvagyo
nosabb polgára, hétfőn öngyilkossági szándékból 
elvágta a torkát s azonnal meghalt Súlyos ideg
baj gyötörte.
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— Az utkövezés felülvizsgálása. A vá
rosunkban folyó utkövezési munkálatokat tegnap
előtt egy bizottság felülvizsgálta. A bizottságban 
a zalaegerszegi allamépitészeti hivatal részéről 
Óra ve ez Győző mérnök vett részt.

Megjutalmazott polgáristák. A hely
beli polgári fiúiskolában a szokásos évvégi jutal
mazások alkalmával az idén a következő szor
galmas és jó magaviseletü tanulók részesültek 
jutalomban: A Molnár Pái-féle 800 koronás ala
pítvány kamatát, mely szegénysorsu, szorgalmas 
tanulók, jutalmazására használandó fel, két tanuló 
kapta, és pedig Ki ár  Ferenc IV. o. t. 20 koronát 
és Fi iszár  Gyula IV. o. tan. 16 korona 40 fill.-t; 
az 1 ványi Andor-féle 200 koronás alapítvány évi 
kamatát, 10 kor 12 fillért Hor vát h  József III 
ősz. tanulónak ítélte oda a tantestület; a herceg 
Fsterházy Miklós-féle 100 koronás alapítvány évi 
kamatát, 5 kor. 05 fillért, mely a magyar nyelv
ben legjobb előmenetelt tanúsító idegen ajkú 
tanuló jutalmazására fordítandó, Czvetkó József 
I. oszt. tanuló nyerte el. Kiváló előmenetelt és 
jó magaviseletét tanúsító növendékek jutalmazá
sara Bal kányi  Ernő 7 darab könyvet küldött. 
Ezen könyvekből jutalmat nyertek: ílozmecz Fe
renc, Veér Ede és Zolder Károly I. o. tanulók, 
Kiss Dénes II. o. t., Horváth János és Tivadar 
Ferenc III. o. tanulók s Kocsis Vilmos IV. o. t.

23 millió szabásminta. Ezt a szédítő 
mennyiségű szabásmintát adják el a világ minden 
országában Butterick divatlapjai rövid egy esz
tendőben. Mert szabásmintái a legtökélete; bbek 
es mindenki, aki igényt tart arra, hogy szerény 
eszközökkel elegánsan és divatosan járjon, Butte- 
rick modellek után szabja a ruháit. A magyar 
Butterick első száma most fog megjelenni, mielőtt 
előfizet divatlapra, kérjen mutatványszámot a 
Butterick kiadóhivatalától Budapest, Visegrádi
utca 13 a. sz.

Kisdedek ünnepe. Vasárnap ünnepük 
volt a helybeli kisdedeknek. Ekkor volt az ovoda- 
vizsga a Blau-féle kerthelyiségben, hova zászlók 
alatt, hosszú menetben vonult ki az apró népség.
A borús idő ellenére is szép számmal összejött 
közönség, különösen a szülök, nagy érdeklődés
sel hallgatták a kisdedek verseit, tiéfáit és énekét. 
Az ünnep beszámolója volt az évi munkának s 
fényes bizonyitéka annak, hogy özv. Ho r v á t h  
Lajosné óvónő szorgalmas, fáradságos munkát 
végzett a kis apró népséggel, akiket a szülők a 
gondjaira bíztak. A kedves ünnepélyt este a fel
nőttek tánca zárta be.

— Húsznapos hadgyakorlatok. A közös 
hadügyminisztérium bizalmas leiratban értesítette 
a csapatparancsnokságokat, hogy az idei nagy
gyakorlatok nem nyolc, hanem húsz napig fognak 
tartani. Ennek következtében a parancsnokságok 
megtették a szükséges intézkedéseket. A húsz
napos manőver tetemes tuikiadást okoz, elte
kintve azoktól a rettentő fáradalmaktól, amelyek
kel ez a háborúsdi össze van kötve. Katonai kö
rökben nagy feltűnést keltett a hadügyminiszter 
rendelkezése, mert évek óta nem tartottak húsz
napos hadgyakorlatokat.

— Jutalmazások a tanonciskolában. A 
közoktatásügyi miniszter az idén is 50 koronát 
engedélyezett a helybeli tanonciskolának arra a 
célra, hogy ezt az összeget a rajzban legjobb 
előmenetelt tanúsított két tanonc megjutalmazá- 
sára fordítsák. Az összegből 25 — 25 koronát 
Zvér Ferenc kömüvestanoncnak (Persa Istvánnál) 
s Cserncsec József lakatostanoncnak (Alszeghy 
Józsefnél) Ítélt oda a tantestület. Ezenkívül szor
galmukért és jó magaviseletükért könyvet kaptak 
ezek: Hári Ferenc pincér-, Tóth Kálmán festő-, 
Ivánics István kereskedő- és Hirschl Samu ke- 
reskedö-tanonc; rajzbani előmenetelükért körző
jutalmat kaptak: Bánfi István asztalos-, Szollár 
Kálmán ács-, Szántó István lakatos- és Mujdrica 
Ferenc tanonc.

Uj katonai érdemrend. Emlékezetesebb 
hadi események megörökítésének alkalmára a 
király uj érdemrendet alapított. Az uj szolgálati 
érem nyolcszögletű kereszt, amelynek középső 
kerek részén lévő címer az évszámot tünteti fel.
A 40 milliméter széles, sárga, kettős fekete sávval 
színezett szalagra erősített emlékérmet a bal 
mellen a bosznia-hercegovinai emlék medallion 
mellett kell viselni. A tulajdonos elhalálozása 
után az uj érem az örökösökre száll.

Választmányi ülés. Az alsókndvai 
Ipartestület ma, vasárnap délután 2 órakor saját 
helyiségében választmányi ülést tart.

— 90.004 hivatalos kivándorló. A was
hingtoni bevándorlási hivatal most teszi közzé a 
múlt év julius 1 - ével kezdődő kivándorlási év 
első tiz hónapjának adatait. Ez idő alatt hivata
losan 884.369 bevándorló érkezett az Egyesült- 
Államokba a világ minden részéből. Ennek a 
horribilis számnak több mint egy tizedrészét 
magyarok teszik ki. Magyarországból 90.604 ki
vándorló érkezett az Egyesült államokba. Ehhez 
hozzá kell még adni a kanadai, továbbá a dél- 
amerikai kivándorlást, amelyet nem az Egyesült- 
Államok ellenőriz és igy körülbelül százhúsz 
ezerre tehetjük tiz hónap alatt a magyar kiván
dorlók számát.

— Épül a fürdő. A Fekete-éren épülő 
fürdő a befejezéshez közeledik. A vízmedence 
betonmuukáival már teljesen elkészültek s két hét 
óta a pavillon s a kabinok megépítésén dolgoz
nak. A karcsú tornyti pavillon s a mellette sora
kozó kabinok kellemes látványt nyújtanak. Csak 
az a 16 kabin kevés lesz, mint ahogy igen sok
szor a medence is kicsinynek fog bizonyulni. A 
fürdőt különben már egyik héten át is adják a 
rendeltetésének.

Az Érdekes Ú jság negyedéve. Az első negyed
évet megfutotta „Az Érdekes t jsag- és ez a negyedév 
egy magyar ujsag csodálatos pályája. „Az Érdekes Újság" 
három hónap alatt az ország legnépszerűbb és legolva
sottabb kepes lapja lett és hozzátartozik az élet nélkülöz
hetetlen szükségeihez. Többet adott, mint amennyit igért, 
a hét eseményeinek, az ország mindennapi történetének 
képekben elképzelhetetlen hű tükre lett. a legszebb, leg
érdekesebb, legaktuálisabb képek gazdag tárháza, olyan 
újság, mely nélkül ma mar meg sem élhet az élet esemé
nyei iránt fogékony és érdeklődő olvasó. Es ezért történt, 
hogy egy negyedéves pálya után „Az Érdekes Újság" az 
országban mindenütt ott van, amerre a vasút visz, minde
nütt a legszívesebben látott vendég, a faluban, a városban 
es Budapest utcáin, hol „Az Érdekes Újság" neve,az utca 
életében kedvesen, otthonosan belecsendül. „Az Érdekes 
Újság* a na i viharos politikai időkben nem ismeri a poli
tikát, csak az események érdekességét ismeri. Amint 
bemutatja ; nagy közönségnek azokat a férfiakat, akik 
felé rokons/.euve és s/eretete hajlik, bemutatja azokat is, 
akik a közönség gyűlöletében élnek, mert az elve az, hogy 
necsak azokat ismerje meg az olvasó, akiket szeret, hanem 
joga van megismerni azt kát is, akiket gyűlöl. Igy nem 
marad ki „Az Érdekes Újság ‘ képei közül olyan esemény, 
mely az olvasó kíváncsiságát jogosan érdekli, de emellett 
súlyt fektet az újság képei szépségére, ízléses beállításra 
is. niéiynyomásu boríték képei pedig mindig szenzációi 
annak a hétnek, amelyen megjelennek. „Az. Érdekes Újság á
nak népszerűsége gyors megszerzésében segítették mellék
letei is, majd a család, a gyermekek, aztán a sport es a 
tudományos tudnivalók iránt érdeklődő közönség számára 
nyújtanak külön érdekességet. „Az Érdekes Újság" szen
zációs első negyedéve után most uj előfizetést hirdet és 
kétségtelen, hogy amilyen híven szolgálja a kedvelt újság- 
közönségét. olyan hívén fog sorakozni a közönség is „Az 
Érdekes Újságához, melynek előfizetési ára is példátlanul 
olcsó, negyedévre 2 korona ">0 fill. Előfizetéseket elfogad 
Balkányi Érnő könyvkereskedése Alsólendván, ahol a lap 
szánionkint is kapható.

Harmadik osztályú kocsik a gyors
vonatokon. Tudvalévő, hogy a Máv. igazgató
sága néhány gyorsvonaton kísérletképpen harma
dik osztá yu kocsikat is járat. Mint hírlik, ősztől 
kezdve, okulva a tapasztaltakon, valamennyi 
gyorsvonat harmadik osztályú kocsival is fog 
járni.

-  A megcsalt leány bosszúja. Vasárnap 
este a gyekéi.vési vasutállomáson az állomási 
trafikosnö nővére, Riba Erzsi, vitrioilal leöntötte 
Reich Gyula vasúti tisztet, aki egyik szemére 
megvakult és arcán oly suiyos égési sebeket 
szenvedett, hogy most a halállal vivődik. Reich 
Gyula házasságot igért a leánynak, de más nőt 
veti feleségül. A vasúti tiszt egy év előtt özvegy 
lett. Ezóta Riba Erzsi szakadatlanul azzal zaklatta, 
hogy váltsa be Ígéretét. Reich másodszor is nő
sülni készült, de ezúttal sem Riba Erzsivel, akinek 
közben kis leánygyermeke is született tőle. Reich 
esküvője néhány nap múlva már meg is lelt 
volna. Ezért követte el merényletét a megcsalt 
leány, akit a csendörség letartóztatott.

Levágta lábát a vonat. Hatlak Mihály 
muracsányi lakos Székesfehérvárról utazott Mura
királyra. Mikor a vonat Murakirályra megérkezett, 
ki akart szállani, de a kocsi ajtajai be voltak 
zárva Közben a vonat elindult s igy I látták az 
ablakon ugrott ki, de olyan szerencsétlenül, hogy 
egyik lába a vonat kerekei alá került s azt tövé
ben elmetszette. A szerencsétlenül járt utast be
szállították a nagykanizsai közkórházba.

Betörök egy templomban. Vasárnap 
betörök jártak a battyándi templomban. A/, ajtó
kat feltörték, a perselyeket kifosztották. A csend- 
őrség erélyes nyomozást indított s a tettest O r-  
g °  n i c s Mátyás kőműves személyében el is fogta, 
aki beismerte, hogy két hónap előtt a csendlaki 
templomba is ő tört be. Letartóztatták.

-  Egy rablóbanda garázdálkodása vi
dékünkön. Néhány nap óta egy több tagból álló 
rablóbanda garázdálkodik Rédics és Lenti köz
ségek környékén, melynek tagjai — négy cigány, 
kinézésü férfi — oly ügyesen siklanak ki mindén 
egyes esetben a napok óta teljes permanenciá- 
ban levő csendőrök kezei közül, hogy eddig még 
csak a kilétüket sem lehet gyanítani. A banda 
ellen az első feljelentést T ö r ö k  Sándor lenti- 
szombathely i ember tette, akit a Lenti és Lenti
kápolna közti erdőben leütöttek és kiraboltak. 
Török Sándor f. hó 23-án átment Lentikápolna 
községbe, hogy ott magának csizmát rendc jen. 
Amint a délelőtti órákban a Lenti és Lentikápolna 
közötti erdőhöz ért, négy esernyöjavitó-cigány- 
kinézésü egyén lépett az egyik utmenti bokor 
mögül eléje s egyik megszólította és utjának cél
járól érdeklődött. Török elmondta, hogy csizmát 
volt rendelni, majd mikor elbeszélésében ódám 
ért, hogy pénz van nála, a rablók rávetették 
magukat, agyba-föbe verték, földre teperték s 
azután telnyalábolták és bevonszolták az erdő 
sünijébe, ahol elvették 10 koronányi pénzét s 
otthagyták. Ugyanaznap éjjel egy másik rablási 
eset is történt ott a környéken, melynek tettese 
azonos az előbbi eset egyik tettesével. Si mon  
Ignác baksai fuvaros f. hó 23-án kocsin érkezett 
a Redics melletti Külsösárd községbe, ahol azt 
a megbízást kapta M u h r József korcsmárostol, 
hogy Pctáncról száz üveg savanyuvizet hozzon 
neki. Már későre járt az idő, mikor a fuvaros 
ezt a megbízást kapta, azért úgy egyeztek meg, 
hogy Simon az éjszakát a kocsiszínben tölti a 
kocsiján s másnap korán reggel indul Petáncrn. 
Simon úgy 11 óra tájban le is feküdt a színbe, 
de alig feküdt egy óra hosszat, mikor egy magas, 
feketeruhás barna férfi sompolygott hozzá és a 
zsebeit kezdte tapogatni. Simon megragadta az 
idegen kezét, felugrott és dulakodni kezdett. 
Közben az idegen egy hosszú kést vett elő s 
azzal Simon kezét, amellyel az ö kezét szorította, 
borzalmasan összemetélte, majd mikor Simon erre 
sem engedte el, .az idegen a kést teljes erejéből 
a fejébe szúrta, azután elmenekült. Simonnak 
még volt annyi ereje, hogy bevánszorgott Muhr 
lakásába, de ott összeesett. — A rablók után az 
alsólcndvai, csesztregi, pákái és novai csendőrök 
valóságos hajtóvadaszatot indítottak, összefog- 
dosták az egész környék cigányait, felkutatták az 
egész vidéket, de eddig még nem akadtak a tette
sek nyomára.

—  A Világ. A modern élet hazugságtól és eiőité- 
lettc! ment uj céljaival lépett annak idején az olvasókö
zönség elé a .Világ" és célját a küzdelmes évek alatt 
pillanatra sem tévesztette el. A radikalizmus tiszta és 
becsületes fegyvere sohasem esett ki kezéből; mindig ott 
hadakozott az kezeben, ahol a demokratikus haladás igaz
ságaiért. minden frissen gondolkozó, ma élő magyar ember 
céljaiért kellett verekedni. Napröl-napra szigorú kritikával, 
szilárdan és következetesen állott útjába mindazoknak a 
sötét törekvéseknek, amelyek a reakcióba, a múlt idők 
elmaradottságába akarták visszarántani az országot. A 
-V ilág1 mindenkor tekintélyes tényezője volt a felvilágoso
dás munkájának, amelyen a reakció törekvései hajótörést 
szenvedtek. Lobogója mindig büszkén és nyíltan lengett 
a tábor előtt, mely lelkes meggyőződéssel szállott síkra 
az általános, egyenlő és titkos választójogért, a felekezet
ien állami oktatásért és a szekularizációért. Azt a radika
lizmust. mellyel a politika porondján sikraszállott a „Világ" 
az irodalom és művészet terén sem tagadta meg. Mindig 
az uj, a friss és az igazi értékes mellé állott. Ugyanolyan 
elszántan és határozottan állott a modern miivészek, mint 
a modern irók mellé, részt vett forradalmaikban és a 
konzervatívok ellen folytatott igaz mérkőzésükben. Amint
hogy a politikai, szociális küzdelmekben mindig a legki
válóbb publicistákat **s szociológusokat állította csatasorba 
a „Világ" művészeti kérdésekben is a legelőkelőbb és 
legmodernebb művészeket szólaltatta meg és irodalomban 
is, úgy a lap hasábjain, mint a tárcarovatban a magvar 
irodalom legkiválóbbjainak adott teret. A .Világ" belső 
munkatársai a magyar ujságiró-gárda legelső sorából 
reklutalodtak és ók á garanciái a jövőre nézve is, hogy a 
„Világ" törhetetleniil fog előre haladni a maga elé tűzött 
cél felé. Akf tehát szereti és szivén hordja a haladást es 
annak minden téren megnyilatkozó eredményeit, lelkiisme
reti kötelessége, hogy a lapnak egyre növekvő táborát uj 
erőkkel gyarapítsa. Julius 1-én uj évnegyedébe lép a 
.Világ". A végzett munka után újult erővel es reménnyel 
varja, hogy előfizetőinek táborába újak lépnek, hogy sza
porodni fog ez a ragaszkodó testvéri tábor, mely a harcos 
utón mindig hűen kisérte ezt a bátor lapot.

Felvétel a Csáktornyái leányinterná 
tusba. Az immár 4 év óta működő és fontos 
nemzeti missziót teljesítő Csáktornyái polg. leány
iskola internátusába a legközelebbi tanévre 50 
tanulót vesznek fel és pedig felvétetnek azok, 
akik az elemi iskola IV. osztályát, továbbá akik 
a polg. iskola I , II. és ül. osztályát elvégezték s 
orvosi bizonyítvánnyal igazolják, hogy teljesen 
egészségesek. A felvételre vonatkozó bélyegtclen 
kérvények, iskolai, születési és orvosi bizonyít
vánnyal felszerelve f. évi julius hó 9 -ig a polgári
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leányiskola igazgatóságához nyújtandók he. A 
növendékek teljes ellátásban (etkezes, mosás, vi
lágítás, fűtés) részesülnek s ennek fejében havon- 
l,j„t 45 koronát kell fizetniük.

— Hogyan hirdettek száz év előtt? 
\  Magyar Kurírban száz év előtt a következő 
Előszűri Tudósítás látott napvilágot: „Szüts Adóm 
Kétsi Magyar Szabó mester lakik a' Karintliiai 
utcába, a’ 958 numcrusu házban, a’ hatulsó gará- 
ditson a’ harmadik emeletben. Déré., hazánkfia 
méltó tisztelettel jelenti a’ két nemes Magyar 
Hazának közönségesen, különösen pedig minden 
Kar és Rendbeli Magyar táraságoknak, hogy Ő 
...részien ló esztendő elforgasa alatt a’ magyar 
szabó mesterséget gyakorolván, is kiváltképen az 
utolsó 12 esztendők alatt, a néhány esztendőkkel 
ennekelőtte meg halálozott igen híres és mind 
a' két nemes Magyar Hazában esmeretessé lett 
Udvari Magyar szabó mester Rogáts Pálnál, ’s 
az után mind ekkorig ennek fiánál Rogáts József
nél első legény lévén, s’ ekképen az egész nemes 
Publikumnak esmeretségére jutván, most a’ szo
kott rendtartás szerént, az itt lakó szabómesterek 
tzéhekbe bé iktattatott. Mellyre nézve, mint uj 
kezdő, kész szolgálatját, jó és tsinos szabását, 
a’ lehetőségig oltsó munkáját ajánlani annál in
kább bátorkodik, mivel nékie a’ fent említett 
Szabó mestereknél való létében magával 's mun
káival mindeneknek tellyes megelégedéseket ta
pasztalni szerentséje volt. Magyar tiszteknek 
való tsákósiiveget is szépen tud készíteni.0

—  A párisi Sálon legszebb képeinek fotográfiáját 
láthatjuk az immár 34-ik évfolyamát járó „Ország-Világ" 
legújabb számában. Van ezenfelül vagy harminc más. 
jobbára igen aktuális kép is benne. így a szombathelyi 
S/.ent-Márton ünnepségeket négy fénykép hozza elénk. A 
lap irodalmi részébe regényeket, elbeszéléseket, kritikai 
cikkeket, avagy verseket Írtak: Bicsérdy Tiborné, Czerny 
József, l7alk Zsigmond d r , Hangay Sándor, Horváth Károly, 
Lantos József, Mczey Lajos, Moly Tamás, Takáts György, 
Váradi Antal és Várady Ferenc.

Tartalmas, kitünően szerkesztett rovatok ezen felül: 
Színház, Művészet, Irodalom. Hírek, Zene, Sport stb stb. 
Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhivatal. (Budapest, V. 
kor. Hold-utca 7), ahová az előfizetési pénz is beküldendő. 
A lap ára félévre s  korona.

Talált gyermekhulla. Hévízen egy 
mocsárban a minap egy 7 8 hónapos fiúgyer
mek hullájára akadtak, mely egy zsákba volt be
varrva. A gyermek anyja még ismeretlen.

GAZDÁK ROVATA.
A zöldséges kert öntözése.

A zöldségfélék termesztése nagy haszonnal 
jár. A termesztett zöldségfélék egyrészt a házi, a 
konyhai szükségletet fedezik, másrészt pedig a 
fölösleg, piacon értékesítve, a jövedelmet fokozza,

A zöldségfélék termesztése haszonnal csak 
abban az esetben űzhető, ha mindazon feltételek 
megvannak, amelyek a sikeres termesztésre szük
ségesek. Ily föltételek : a kedvező éghajlati s talaj- 
viszonyok, a kellő mennyiségű és jó minőségű 
trágya és a viz.

Egyik legfontosabb kelléke a zöldséges kert
nek a viz. Olyannyira fontos, hogy viz nélkül a 
zöldségféléket termeszteni lehetetlen. A viz fontos 
szerepet játszik a növények életében. A viz ugyanis 
az, mely a tápanyagok füloldását és azoknak a 
növények gyökerei által való felszívódását, tehát 
a növények táplálkozását nagymérvben közvetíti. 
Bármennyi tápanyagot is tartalmazzon a talaj, ha 
nincs viz, mely azokat oldott állapotba hozhassa 
s igy a tápanyagokat a növény szervei által magá
nak fejlődésére, növekedésére földolgozhassa, a 
növény csak tengődni fog.

Azon állítást, hogy a zöldséges kertnek mily 
nagy szüksége van a vízre, a nedvességre, leg
jobban illusztrálja az a körülmény, hogy a ker
tészkedő szerbek és bolgárok folyok és patakok 
mellett bérelnek ki földeket.

Azonban nincs mindenki oly kedvező hely
zetben, hogy a folyók és patakok vizét használ
hassa föl az öntözésre; ilyen esetben a kutviz is 
megteszi a szolgálatot. Mindenesetre a folyó s a 
Patak vize jobb, mert lágy; inig ellenben a kutviz 
kemény, a benne foglalt különböző feloldott ás
ványi anyagoknál fogva. Ezen anyagok pedig 
károsan hatnak a növényekre. Legnagyobb hát
ránya azonban a kutviznek az, hogy rendesen 
tulhideg.

E rossz, hogy úgy mondjuk, káros tulaj
donságát a kutviznek ellensúlyozhatjuk, ha nem 
használjuk fel azonnal az öntözésre, hanem előbb 
éllani, fölmelegedni hagyjuk. E célra a zöldséges

kert nagyságához mérten egy vagy több hordóba 
vizet merünk s ott egy-két napig állani hagyjuk.

Ha ekkép gondoskodtunk a vízről, tudnunk 
kell azt is, hogy mikor öntözzünk. A napnak nem 
minden szaka alkalmas az öntözésre. Ez változik 
az évszakok szerint. Leginkább a reggeli és az 
esti órákban öntözzünk. Az Öntözés helyes idejé
nek eltalálása igen fontos, mert ha kedvezőtlen 
időben öntözünk, nagy kárt tehetünk a zöldség
félében. Nappal, amidőn a nap sugarai erősen 
tűznek a növényzetre, nem tanácsos öntözni, 
niert a növények levelei a vizcseppek helyéit ki
égnek. - Tavasszal reggel tanácsos öntözni, 
mert ha este Öntöznénk, az éjszakák hidegek, 
hűvösebbek lét én, a növények nagyon lehűlnének. 
Nyáron pedig inkább jobb este öntözni, mint 
reggel. Jobb pedig azért, mert egész éjszakán át 
a növényeknek több idejük van a nedvesség fel
szívására. Mig ellenben, ha reggel öntöznénk, 
akkor sokkal hamarább párolog el a talajból a 
nedvesség, miután egész napon át nagy meleg 
van, s a gyors elpárolgás következtében a talaj 
felülete könnyen megcserepesedne.

Ha azonban arra volnánk kénytelenitve, hogy 
zöldségféléinket reggel önlözziik, tikkor elsősor
ban azokat öntözzük, amelyeknek leveleit fel
használjuk, pl. a saláta- és káposztaféléket, azon
kívül a tököt, ugorkát; később pedig azokat, 
amelyeket gyökereik miatt termesztjük, mint pl. 
a petrezselymet, a zellert s azonkívül a paprikát, 
paradicsomot.

Annyiszor öntözzünk, ahányszor a talaj ki
száradt. Jó erősen öntözzünk, úgy, hogy a talaj 
a gyökerekig átnedvesedjék.

A földet pedig tanácsos többször megpor- 
liaiiyitani, megkapálni, hogy ezáltal a hajcsöves- 
séget megbolygassuk, mert tudjuk azt, hogy a 
füliiletén niegporlianyitott föld sokkal tölti) ideig 
megőrzi nedvességét, mint a lenyomott, a leliett- 
gerezett talaj.

ERTESITES.
Tisztelettel értesítem a n. érd, közön

séget, liogv Alsólendván, a Szaurer János- 
féle Baross-utcai házban (Nagy Ferenc 
kovács átelleiiében) a mai kornak megfelelő

nyitottam, l ötörekvésem mindenkor oda 
fog irányulni, hogy jó és tartós munkámmal 
t. megrendelőim bizalmat kiérdemeljem.

A n. é. közönség b. pártfogását kéri 
teljes tisztelettel 4—2

Mikola János, kerékgyártó.

Takács Ferenc
asztalos ALSÓLENDVÁN.

Ajánlja nagy raktárát mindennemű

temetkezési cikkekben,
Nagy választék 2 4 - 2 0

kész koporsókban,
szemfedél, sirkoszoruk, koszorú- 
szalagok, mirtuszcsokrok, fejkoszoruk, 
fátvolok, halotti ruhák, cipők, harisnyák
ban sth. Koporsódiszek és szalag- 

betiik legnagyobb raktára.
= =  Mérsékelt, legolcsóbb á r a k ! = =

Lampionokat és konfettit
nyári mulatságokra a leg- 
jutányosabb árban a ján l: 

Balkán) i Ernő papirkeresk. Alsólendva.

Özv. Nagy Józsefné há
zában (Szentjános-utca)

W  3 szokás nri lakás
az összes mellékhelyiségek - kiadó, 
kel együtt október hó l ére -

Bővebbet a tulajdonosnál.

Szőlősgazdák figyelmébe
ajánlom nagy raktáramat

réz- és fa-permetezőkben és min
denféle permetező-részekben.

Sípos Lajos épületbádogos ■
A LSÓ LE N D V A . IS  10 |

Alsólendva határában, a 
tüskeirtási dűlőben

l kai. kaid száatilild
szabad kézből eladó.

Bővebbet a tulajdonosnál; Özv. N a g y  
Józsefnénál, Alsólendva, Szentjános-utca.

Megjelent Megjelent
A NYÁRI (MÁJUSI)

és 50 fillérért kapható

Balkányinál Alsólendván.

Alsólendván, a Főúton levő Balkányi 
Ernő féle ház emeletén egy u d v a r i

bútorozott szoba
a z o n n a l  kiadó. Bővebbet ugyanott.
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reses
mely az utazási- és fiirdö-saison alkalmával nélkülözhetetlen,
legjutányosabban és legelőnyösebb feltételek mellett köt a

Maovar-Francia hizlositi r. I. alsólendvai
főügynöksége

•HP) tk. 1913. sz.

Hirdetmény.
Kcrkakutas község telekkönyvi birtok- 

szabályozás következtében átalakíttatott s az 
átalakítással egyidejűleg azokra az ingatla
nokra nézve, melvekre az 1886: XXXVIII. 
te. és 1891 :X IV . te. a tényleges birtokos 
tulajdonjogának bejegyzését rendelik, az 
1892:1.XIX. te.-ben szabályozott e ljá rása 
tkvi bejegyzések helyesbítésével kapcsolato
san foganatosíttatott.

Ezt azzal a felhívással teszi közzé, liogv:
1. mindazok, akik az 1886:29. te. 15. 

és 17. ipái alapján, ideértve e S-oknak az 
1889:38. te. 5. és 6 . -Púiban és az 1891 : 16. 
te. 15. §-a a) pontjában és az 1912 : \ ’11. 
te. 34. és 35. ii-áhan foglalt kiegészítést 
is. valamint az 1889:38. te. 7. S- és az 
1891 : 16. te. 5. S-9  b) pontja alapján esz
közölt bejegyzések, vagy az 1886 : 29. te. 
2 2 . ipa alapján történt törlések érvényte
lenségét kimutathatják, evégböl törlési kere
setüket 6 hó alatt, vagvis 1914. január hó 
1-ig bezárólag e tkvi hatósághoz nvujtsák 
he, mert e meg nem hosszabbítható záros 
határidő letelte után indított törlési kereset 
annak a harmadik személynek, aki időköz
ben nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátrányára 
nem szolgálhat;

2. mindazok, akik az 1886:29. te. 16. 
és 18. ipáinak eseteiben, ide érte az utóbbi 
S-nak az 1889:38. te. 5. és 6 . ipáiban 
foglalt kiegészítéseit is. a tényleges birtokos 
tulajdonjogának bejegyzése ellenében ellent
mondással élni kivannak, Írásbeli ellent
mondásaikat 6 hó alatt, vagyis 1914. évi 
január 1-ig bezárólag a tkvi hatósághoz 
nvujtsák be, mert e meg nem hosszabbít
ható záros határidő letelte után ellentmon
dásuk figyelembe vétetni nem fog;

3. mindazok, akik a tkvi átalakítás tár
gyában tett intézkedések által, nemkülönben 
azok, akik az I. és 2 . pontban körülirt 
eseteken kívül az 1892 : 29 te. szerinti el
járás és az ennek folyamán történt bejegy
zések által előbb nyert nyilvánkönyvi jogai
kat bármely irányban sértve vélik, ide értve 
azokat, akik a tulajdoni aránynak az 1889. 
évi 38. te. 16. tpa alapján történt bejegy
zését sérelmesnek találják, e tekintetben 
felszólamlásukat tartalmazó kérvényüket e 
tkvi hatósághoz 6 hó alatt, vagvis 1914. évi 
január hó 1-ig bezárólag nyújtsák be, mert 
e meg nem hosszabbítható záros határidő 
elmúlta után az átalakításkor közbejött téves 
bevezetésből származó bárminemű igénye
ket jóhiszemű harmadik személyek irányá
ban többé nem érvényesíthetnek, az említett 
bejegyzéseket pedig csak a törvény rendes 
utján és csak az időközben nyilvánkönyvi

jogokat szerzett harmadik személyek jogai
nak sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, 
akik a hitelesítő bizottságnak eredeti okira
tokat adtak át, hogy amennyiben azokhoz 
egyszersmind egyszerű másolatokat is csa
toltak, vagv ilyeneket pótlólag benyújtanak, 
az eredetieket a tkvi hatóságnál átvehetik.

Alsólendva, 1913. évi június 20-án.
B iró  s. k.
kir. járásbiró.

A kiadmány hiteléül:
Rósás

kir. telek könyvvezető.
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1 Mutat vá n uszrim inqucn!

4Mutatványszám hajijai! r
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a  legkedvesebb képes gyermeklap.

Kiadóhivatal:
FRANKLIN-TÁRSULAT
^  Budapest. IV. [gjetem-utej 4 
e lő fize tn i lehel a  kiadó  h í  va ló iban  

és m in d en  könyvkereskedésben . 
E lőfize tési á r  itt-u )ctlévrc : í* K .*>

Az igen tisztelt

figyelmébe ajánlom ama
körülményt, hogy:

Magyarország 
Az Újság 
Pesti Napló 
Pesti Hírlap 
Az Est 
A Nap 
Pesti Tükör 
Friss Újság 
Esti Újság 
Budapester Tagblatt

napilapok, továbbá
Érdekes Újság
Tolnai Világlapja
Fidibusz
Kakas Márton
Das Interessante Blatt

Szeptember 1-től polgári 
iskolára

m aplíiiiiiÉai,
valamint kezdő és haladó 
zongora-tanulókat elvállal

Molnár Mária
oki. tanítónő, LENDVAUJFALU.

hetilapok nálam bármi
kor kaphatók.

Azonkivül az összes bel- és külföldi 

lapok elöfizethetök nálam.

B a lk á n y i  Ernő
könyvkereskedő 

Alsólendva és Muraszombat.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Aisóiendván.


